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BAKING & ROASTING TRAYS

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the first time. In addition,
please carefully refer to the operating instructions and the
safety advice below. Only use the product as instructed

and only for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product on to
anyone else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

® Intended use

This product should only be used as a baking tray in

the oven. Any other use and any product modification is
prohibited and can lead to injuries and product damage.
The manufacturer is not liable for any damages caused by
any use other than for the intended purpose. The product is
not intended for commercial use.

@ Specifications

Temperature:

Baking dish: up to 230 °C

@ Safety instructions

SAVE ALL SAFETY INSTRUCTIONS AND

INSTRUCTIONS FOR USE FOR FUTURE REFERENCE!

B The product may become very hot during baking.
Use oven mitts or BBQ gloves for your protection. The
gloves have to meet the requirements for category |l
heat protection.

B Do not use pointy or sharp objects on the product.

H Do not cut or scratch the surface of the product. This
may damage the product.

B Familiarise yourself with the proper operation of your
oven.

B Check the operating instructions of your oven to find
out how to use the available output power of the oven
for baking.

B The product is not microwave-proof.

®  The baking dish and lid are oven-proof. Place the
product on an oven grate, not directly on the floor of
the oven.

B Only the baking dish and lid suitable for oven-use. The
product is not suitable for use on an electric cooker,
over an open flame or on a grill.

B The product may deform/warp when heating. The
product returns to its original shape when cooling off.

B Never submerge the product in cold water while it
is still hot. The temperature shock may damage the
product. Do not fill the hot product with cold water to
avoid deformation.

®  Avoid dropping the product. The product is not break
proof. This may affect the product’s ability to function
properly.

B Do not use the product if it is damaged.

B Do not use the product without any baked goods
inside.

®  FOOD-SAFE! The flavour and aroma of your foods
are not affected by this product.

® Use

Before first use: Clean the product (see “Cleaning and

care”).

2. Grease the baking dish’s inside or use baking paper

inside the baking dish.

Fill food ingredient into the baking dish.

Place the product in the oven. Place the product in the

centre of the baking tray. The baking time depends on

your recipe.

5. Remove the product from the oven. Let the product and
the food cool down.

6. Carefully run a spatula around the perimeter of the
product.

7. Release the food from the product.
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® Cleaning and care

/\ CAUTION!

B Always allow the product to cool down before
cleaning.

® Do not use any abrasive, aggressive cleaners or hard

brushes to clean the product.
NOTE: Baking dish is not suitable for dishwashers.

1. Before initial use and after each use: Remove all
packaging material and clean the product with warm
water and a mild cleaning detergent.

2. Soak the product in warm water and a mild cleaning
detergent, if required.

3. Dry the product off thoroughly.

® Storage

B Before storage: Clean the product (see “Cleaning and

"
care”).
Store the product in the original packaging when it is
not in use.

B Store the product in a cool, dry, and well-ventilated
place.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials,
which you may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details
of how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery. In
the event of material or manufacturing defects you have
legal rights against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty detailed
below.

The warranty for this product is 3 years from the date

of purchase. The warranty period begins on the date of
purchase. Keep the original sales receipt in a safe location
as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of
purchase must be reported without delay after unpacking
the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase, we
will repair or replace it - at our choice - free of charge
to you. The warranty period is not extended as a result of
a claim being granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the
following instructions:

Please have the till receipt and the item number

(IAN 466182_2404) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an
engraving, on the front page of the instructions for use
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the
product.

If functional or other defects occur, please contact the
service department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge to
the service address that will be provided to you. Ensure
that you enclose the proof of purchase {(till receipt) and
information about what the defect is and when it occurred.

Service

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmdbél. Ezzel

egy magas mindségl termék mellett déntdtt. Az elsé
zembevétel eldtt ismerkedjen meg a készilékkel. Ehhez
figyelmesen olvassa el a kévetkezd Haszndlati utasitést és

a biztonsdagi tudnivalkat. A terméket csak a leirtak szerint
és a megadott felhaszndlési terileteken alkalmazza. Orizze
meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen. A termék harmadik
féInek tdrténd tovabbaddsa esetén mellékelje a termék a
telies dokumentdcisjat is.

® Rendeltetésszeri hasznélat

A termék kizarélag sitéformaként, sitében hasznélhaté.
Minden mds haszndlati méd, illetve a termék médositésa
tilos, és személyi sériilést és a termék karosoddsat
eredményezheti. A gydrté nem vdllal felel&sséget a termék
rendeltetéstd| eltérs haszndlatabdl adéds karokért. A
termék Uzleti céld haszndlatra nem alkalmas.

@® Termékjellemzék

Hémérséklet:
Sitéforma: max. 230 °C

@ Biztonsdgi utasitasok

ORIZZE MEG A BIZTONSAGI ES HASZNALATI

UTASITASOKAT KESOBBI HASZNALATRA!

B Sités kdzben a termék nagyon felforrésodhat. Sajét
védelme érdekében haszndljon edényfogé ruhat
vagy sitBkeszty(t. A kesztyGnek teljesitenie kell a
II. hévédelmi kategéria kdvetelményeit.

B Ne haszndlion hegyes vagy éles targyakat a terméken.

B Ne végja és ne karcolja meg a termék feliletét.
Ellenkezé esetben a termék karosodhat.

B |smerkedjen meg siitéje helyes hasznélataval.

B Sitdje haszndlati Gtmutatéjabdl téjékozédjon, hogyan
haszndlhaté fel legjobban annak rendelkezésre &llé
kimens teljesitménye.

B Atermék mikrohulldmy sitében nem haszndlhaté.

B Asitéforma és a feds sitében hasznalhats. A
terméket grillrécson, és ne kézvetlendl a siitd aljgn
helyezze el.

B Csak a sitéforma és a fedél haszndlhaté sitében. A
termék villamos f8z8lapon, nyilt langon vagy grillen
valé haszndlatra nem alkalmas.

B Atermék hé hatasara deformalédhat. Lehdlés utdn
azonban visszanyeri eredeti alakjat.

B Amig a termék forrd, ne meritse hideg vizbe. A hésokk
a termék kdrosoddsdt eredményezheti. Ne téltse fel
hideg vizzel a forré terméket, hogy elkerilje annak
deformalédasat.

B Ugyelien arra, hogy ne essen le a termék. A
termék nem t8résallé. Az itédések kedvezdtlenl
befolyésolhatigk a termék haszndlhatésagat.

B Ne haszndlia a terméket, ha az sérilt.

B Ne hevitse a terméket iresen.

B ELELMISZERBIZTOS! A termék nincs hatdssal az

élelmiszerek izére és aromdjara.

® Haszndlat

1. Elsé haszndlat elétt: Tisztitsa meg a terméket (lasd a
Tisztitas és dpolds” c. részt).

2. Kenie ki zsiradékkal vagy takarja le sitépapirral a
sitéforma belsé feliletét.

3. Ontse a hozzdvalékat a siitéformaba.

4. Tolja a terméket a sitébe. Helyezze terméket a
sitStepsi kdzepére. A siitési id8 mindig a recepttd|
figg.

5. Vegye ki a terméket a sitébdl. Hagyija kihdlni a
terméket és az ételt.

6. Vezessen végig egy spatuldt évatosan a sitéforma
széle karil.

7. Vdlassza le az ételt a termékrd|.

@ Tisztitas és apolas

/\ VIGYAZAT!

B Tisztitds el8tt mindig hagyja szobah8mérsékletre hilni
a terméket.

B Atermék tisztitdsdhoz ne haszndljon maré vagy sorolé
hatdsy tisztitdszert, illetve kemény kefét.

® MEGIEGYZES: A sitsforma mosogatégépben nem
moshaté.

1. Az els8 haszndlat elétt és minden haszndlat utdn:
Tavolitsa el az sszes csomagoléanyagot, és tisztitsa
meg a terméket meleg vizzel és enyhe tisztitészerrel.

2. Ha szikséges, dztassa a terméket kiméls tisztitdszeres
meleg vizbe.

3. Tordlie a terméket alaposan szdrazra.

® Tarolas

B Tarolés elétt: Tisztitsa meg a terméket (I&sd a ,Tisztitas
és dpolds” c. részt).

B Ha aterméket nem haszndlja, tarolja azt az eredeti
csomagoldséban.

B Aterméket hGvés, szdraz, 6l szell6z8 helyen térolja.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanitds céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet&ségeird| lakdhelye
illetékes dnkormanyzatandl téjékozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi el8irasok
betartdsaval gydrtottuk, és a szdllités elétt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén a termék
eladdjéval szemben térvényes jogok illetik meg. Az On
térvényes jogait az dltalunk aldbb meghatérozott garancia
semmilyen médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vésarlds datumatdl
sz&mitva. A garancia id8 a vésdrlas datumaval kezdédik.
Biztonsdgos helyen &rizze meg az eredeti vasarléi
bizonylatot, mert ez a dokumentum szitkséges a vésarlas
bizonyitéséhoz.

A vésarléskor fenndllé karokat és hidnyossagokat a termék
kicsomagoldsa utén haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarldstdl szamitott 3 éven belil
anyag- vagy gydrtdsi hibét észlel, vélasztasunk szerint
ingyenesen megijavitiuk vagy kicseréljik a terméket. A
garancia idé nem hosszabbodik meg a helyette nydijtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket megrongdltak, ill.
nem szakszer{en kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez
a garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve, és ezért

gyorsan kopé alkatrésznek minésiilnek (pl. elemekre,
akkumuldtorokra, t3ml8kre, tintapatronokra), illetve a
torékeny alkatrészek sériilésére, pl. kapcsolékra vagy iveg
alkatrészekre.

Garancidlis Ugyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabdl, kérjuk kévesse az
aldbbi Gtmutatdst:

Kériik, kérdések esetére készitse elé a pénztarblokkot és a
cikkszédmot (IAN 466182_2404) a vésarlds tényének az
igazoldsdra.

Kéijik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablardl, a
gravirozdasbél, az Utmutaté cimoldalérél (balra lent), illetve
a hétoldalon, vagy a termék aljan taldlhaté matricarsl.
Amennyiben mikédési hibdk, vagy egyéb hianyossag
[épne fel, el8szaris vegye fel a kapcsolatot a kévetkez8kben
megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.
A hibésnak itélt terméket ezutdn a vasarlést igazold

blokk, valamint a hiba leirdsénak és keletkezési idejének
mellékelésével dijmentesen postdzhatia az Onnel kézslt
szervizcimre.

Szerviz

(HD  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
E-mail:  owim@lidl.hu
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MODEL ZA PEKO IN NARASTKE

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vaega novega izdelka.
Odlocili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo
se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite
naslednja navodila za uporabo in varnostne napotke.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano in samo
za navedena podroéja uporabe. To navodilo hranite

na varnem mestu. V primeru izro&itve izdelka tretjim, jim
predaite tudi vso dokumentacijo.

@® Predvidena uporaba

Ta izdelek se lahko uporablja samo kot model za peko

v peici. Kakrdna koli drugaéna uporaba in kakrine koli
spremembe izdelka so prepovedane in lahko povzrogijo
poskodbe in $kodo na izdelku. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe.
Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.

@ Specifikacije
Temperatura:
Model za peko: do 230 °C

@® Varnostni napotki

VSA VARNOSTNA NAVODILA IN NAVODILA ZA

UPORABO SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

B |zdelek se lahko med peko moéno segreje. Za zaiito
uporabite krpo za lonce ali rokavice za Zar. Rokavice
morajo ustrezati zahtevam za3&itne kategorije I1.

B Na izdelku ne uporabljajte ostrih ali ostrih predmetov.

B Ne rezite in ne praskajte povr3ine izdelka. To lahko
poskoduije izdelek.

B Seznanite se s pravilnim delovanjem pegice.

B Preglejte navodila za uporabo pecice, &e Zelite
izvedeti, kako lahko uporabite dostopno izhodno mo¢
pecice za pripravo.

B |zdelek ni primeren za mikrovalovno peéico.

B Model za peko in pokrov sta primerna za pegico.
Izdelek poloZite na redetko, vendar ne neposredno na
dno pecice.

B Samo model za peko in pokrov sta primerna za
peico. lzdelek ni primeren za uporabo na elektriénem
stedilniku, na odprtem ogniju ali na Zaru.

B Pri segrevanju se izdelek lahko deformira/upogne. Ko
se izdelek ohladi, se vrne v prvotno obliko.

B |zdelka nikoli ne potapljajte v mrzlo vodo, ko je se
vro€. Temperaturni udar lahko poskoduje izdelek.
Vro&ega izdelka ne polnite s hladno vodo, da
preprecite deformiranje.

B Izdelka ne izpostavljajte padcem. Izdelek ni odporen
na lomljenje. Udarci lahko poslabsajo funkcionalnost
izdelka.

B |zdelka ne uporabliaijte, &e je poskodovan.

Izdelka ne segrevaite brez pekovskih sestavin.

®  VARNO ZA ZIVILA! Ta izdelek ne vpliva na okus in
aromo hrane.

® Uporaba

1. Pred prvo uporabo: Izdelek oéistite (glejte »Cis&enje
in negax).

Notranjost modela za peko namastite ali pa v modelu
za peko uporabite papir za peko.

Model za peko napolnite s sestavinami.

Izdelek postavite v peéico. Izdelek poloZite na sredino
peka&a. Cas peke je odvisen od recepta.

Odstranite izdelek iz pecice. Pustite, da se izdelek in
hrana ohladita.

Z lopatko previdno povlecite po robu modela za peko.
Odstranite hrano iz izdelka.

N
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@ Ciscenje in nega

/\ PREVIDNO!

B Pred &isCenjem pustite, da se izdelek ohladi na sobno
temperaturo.

Za &is&enie izdelka ne uporablajte jedkih, abrazivnih
detergentov ali trdih $¢etk.

OPOMBA: Model za peko ni primeren za pomivanje
v pomivalnem stroju.

©

1. Pred prvo uporabo in po vsaki uporabi: Odstranite ves
embalazni material in izdelek ogistite s toplo vodo in
blagim detergentom.

2. lzdelek po potrebi namocite v toplo vodo in blagi
detergent.

3. lzdelek dobro posusite.

® Shranjevanije

B Pred shranjevanjem: Izdelek oéistite (glejte »Cicenje
in negac).

B Ko izdelka ne uporabljate, ga hranite v originalni
embalazi.

B |zdelek hranite na hladnem, suhem in dobro
prezracevanem mestu.

@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki
jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbirali3cih
odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko
. . . I Ve | . . .g .
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo,
da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpra3anja pripravite ragun in 3tevilko
izdelka (IAN 466182_2404) kot dokazilo o nakupu.
Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plos¢ici, gravuri,
naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na
hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanija ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevaniju
navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.
Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez postnine
poiliete na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite
potrdilo o nakupu (blagajniki radun) in navedite, za kaksno
pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

Servis
Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80080917
E-Mail:  infofon@lidl.si

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBBe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917
infofon@lidl.si

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemdija
jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in

se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj

navedenih pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti

in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma

izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz

racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporogilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca
ali poobla3&eni servis (kontakina stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti
garancijski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroitve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali pooblaiéeni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravliene, mora proizvajalec potro3niku brezplaéno
zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave
podaljda za najkrajsi as, ki je potreben za dokon&anje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni
podaljdanega roka in razlogih za podaljZanje mora biti
potro$nik obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali$anja v roku 45
dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanijanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo
skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vraéilo pla¢anega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potro$niku za ¢as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v
za&asno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati
3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do
njune izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega
dela blaga z novim se potrodniku izda nov garancijski
list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis
ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni
drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali &e je izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno
vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podaitki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski list, ragun).

W
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16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske fﬁ

pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkju&uje pravic
potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

@

ZAPEKACi FORMA A FORMA NA
PECENI

® Uvod

Blahopiejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste
se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do provozu
se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte
ndsledujici ndvod k obsluze a bezpe&nostni pokyny.
Pouzivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a pouze

pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si tento navod na
bezpeném misté. Vsechny podklady vydeite pfi preddni
vyrobku i tfeti osobé.

@® Pouziti ke stanovenému uéelu

Tento vyrobek smi byt pouZivén pouze jako forma na
peéeni v troubd. Jakékoli jiné pouZiti a jakdkoliv zména
vyrobku jsou zakdzdny a mohou vést ke zranénim nebo
poskozenim vyrobku. Vyrobce neru&i za 3kody, které
vzniknou pouZitim v rozporu s uréenim. Vyrobek nenf uréen
pro pouziti k podnikatelskym G&eldm.

@ Specifikace

Teplota:
Pecici forma: do 230 °C

@® Bezpednostni pokyny

ULOZTE VSECHNY INFORMACE O BEZPECNOSTI A

POUZIVANI PRO BUDOUCI POUZITI!

B Vyrobek se mize b&hem peceni velmi zahfét. Pro svou
ochranu pouzijte chiiapku nebo grilovaci rukavice.
Rukavice musi spliovat pozadavky kategorie tepelné
ochrany .

B Na vyrobek nepouzivejte 3picaté nebo ostré predméty.

B Nefezte ani neposkrdbeite povrch vyrobku. To mize
vyrobek poskodit.

B Seznamte se s Fddnou obsluhou své pecici trouby.

H  Informujte se v nédvodu na obsluhu své peéici trouby o
moznosti pouZiti jejiho dostupného vystupniho vykonu.

B Vyrobek neni vhodny do mikrovinné trouby.

B Pegici forma a viko jsou vhodné do trouby. Umistéte
vyrobek na grilovaci rodt, ale ne pfimo na podlahu
trouby.

H Do trouby je vhodnd pouze pegici forma a viko.
Vyrobek neni vhodny pro pouZiti na elektrickém
spordku, nad ofevienym ohném nebo na grilu.

B PFi zahfivéni mdze dojit k deformaci/pokFiveni vyrobku.
Kdyz se vyrobek ochladi, vréti se do pivodni podoby.

H  Nikdy neponofuijte vyrobek do studené vody, pokud je
je3té horky. Teplotni Sok mZe vyrobek poskodit. Horky
vyrobek neplfite studenou vodou, abyste zabranili jeho
deformaci.

B Nenechte vyrobek spadnout. Vyrobek neni nerozbitny.
Ndrazy mohou nepfiznivé ovlivnit &innost vyrobku.

B Vyrobek nepouziveijte, pokud je poskozeny.

B Neohfivejte vyrobek bez peciva.

u  BEZPECNE PRO POTRAVINY! Chuf a aroma

vaseho jidla nejsou timto vyrobkem ovlivnény.

@ Pouziti

Pfed prvnim pouzitim: Ogistéte vyrobek (viz ,Cisténi a
péce”).

2. Namazte vnitrek pegici formy tukem nebo pouzijte
uvnitf vyrobku pecici papir.

Naplite pecici formu téstem.

Zasufite vyrobek do trouby. Dévejte vyrobek do stfedu
plechu na peeni. Doba peceni zdvisi na vasem
receptu.

Vyjméte vyrobek z trouby. Nechte vyrobek a kol
vychladnout.

Opatrné piejedte stérkou po okraiji pecici formy.
Uvolnéte kolag z vyrobku.
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Cisténi a péce

OPATRNE!

Pred ¢isténim nechte vyrobek vychladnout na
pokojovou teplotu.

K &isténi vyrobku nepouzivejte z&4dné Ziravé, abrazivni
Cistici prostredky nebo tvrdé kartace.

I».

@ UPOZORNENI: Pecici forma neni vhodnd do mycky
na nédobi.

1. Pfed prvnim pouzitim a po kazdém pouziti: Odstrafite
veskeré balici materidl a vygistéte vyrobek teplou
vodou a mirnym &isticim prostfedkem.

2. Pokud je to zapottebi, namoéte vyrobek do teplé vody
a mirného Eisticiho prostfedku.

3. Vyrobek peclivé osuste.

® Skladovani

B Pfed skladovanim: Ogistéte vyrobek (viz ,Cisténi a
péce”).

B Pokud neni vyrobek pouzivén, skladujte ho v
origindlnim obalu.

B Uchovaveijte vyrobek na studeném, suchém, dobie
vétraném misté.

® Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materiélo, které mizete

zlikvidovat prostiednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materidlo.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informujte
u sprdvy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle piisnych smémic kvality a pred
doddénim peclivé otestovan. V pfipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad mdte zdkonnd prava viéi prodejci vyrobku.
Vade zékonnd préva nejsou nize uvedenou zdarukou nijak
omezend.

Zé&ruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupenti.
Zé&ruéni doba zaging dnem zakoupeni. Origindl dokladu o
zakoupeni si uschovejte na bezpecném misté, protoze tento
doklad je vyzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v
okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vém ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruéni doba
se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nesprdvné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny
bé&Znému opotfebeni, a proto je Ize povazovat za spotiebni
dily (napf. baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové
patrony) nebo na poskozeni kiehkych soucésti, jako jsou
napt. spinaée nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Postup v pFipadé uplatiiovani zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu se Fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny poZadavky si pfipravte pokladni stvrzenku

a &islo artiklu (IAN 466182_2404) jako doklad o
zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravute, titulni
strénce ndvodu (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni
nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive
kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v nasledujicim textu
uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s
priloZzenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a
0daii k zédvadé a kdy k ni dolo, bezplainé zaslat na adresu
servisu, kterd Vém byla sdé&lena.

Servis .

(2 Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail:  owim@lidl.cz

GO
PLECH NA PECENIE

® Uvod

BlahoZeldme Vém ku kipe Vésho nového vyrobku. Képou
ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevédzky sa obozndmte s vyrobkom. Za
tymto G&elom si pozorne preéitajte nasledujici ndvod na
obsluhu a bezpe&nostné pokyny. Vyrobok pouzivajte iba

v stlade s popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.
Tento ndvod uschovaijte na bezpeénom mieste. Ak vyrobok
odovzddte dal3ej osobe, prilozte k nemu aj vietky

podklady.

® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt sa smie pouZivat len ako forma na pecenie
v rire. Akékolvek iné pouzivanie a akdkolvek zmena
produktu nie si povolené a mézu viest k poraneniam a
poskodeniam produktu. Vyrobca nezodpovedd za skody,
ktoré vznikli pouzivanim mimo uréenia. Tento produkt nie je
uréeny na komeréné pouZzitie.

@ Specifikacie
Teplota:
Forma na pecenie: do 230 °C

@® Bezpednostné upozornenia

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A UPOZORNENIA K POUZIVANIU
PRE BUDUCE POUZITIE!

B Produkt sa méze po&as pedenia ohriaf na velmi
vysoku teplotu. Na ochranu pouzivaijte chiiapky
alebo rukavice na grilovanie. Rukavice musia spliiaf
poziadavky kategérie tepelnej ochrany II.

BV produkte nemanipulujte 3picatymi ani ostrymi
predmetmi.

B Do povrchu produktu nerezte ani neskrabte. Mohlo by
to produkt poskodif.

B Oboznémte sa so spravnou obsluhou riry.

BV ndvode na pouzivanie riry sa informujte, ako mézete
vyuzit dostupny vystupny vykon riry na pecenie.

B Produkt nie je vhodny do mikrovinnej rdry.

B Forma na pecenie a veko st vhodné do riry. Produkt
umiestiujte na ro3t, nie priamo na dno riry.

B Do riry s vhodné len forma na pe&enie a veko.
Produkt nie je vhodny na elekiricky spordk, na
otvoreny ohefi ani na gril.

B Produkt sa méze pri zohrievani zdeformovaf/pokrivit.
Po ochladeni produkt znova nadobudne pévodni
formu.

B Produkt nikdy nepondraijte do studenej vody, kym je
este horici. Néhla zmena teploty by mohla produkt
poskodit. Hortci produkt nenaplfiajte studenou vodou,
mohol by sa zdeformovat.

B Produkt nenechaite spadnif. Produkt nie je nerozbitny.
Ndrazy by mohli obmedzit funkénost produktu.

B Produkt nepouzivaite, ak je poskodeny.

B Produkt neohrievaijte bez cesta.

H  VHODNE PRE POTRAVINY! Tento produkt
neovplyviiuje chuf ani arému vasich potravin.

® Pouzitie

1. Pred prvym pouzitim: Vycistite produkt (pozri ,Cistenie
a starostlivosf”).

2. Vnitro formy na pecenie namastite alebo do vnitra
formy polozte papier na pe&enie.

3. Formu na peenie napliite potravinovou prisadou.

4. Produkt dajte do riry. Produkt umiestnite do stredu
plechu na peéenie. Cas peéenia zdvisi od receptu.

5. Vyberte vyrobok z riry. Vyrobok a jedlo nechajte
vychladnot.

6. Obracagkou opatrne prejdite po okraiji formy na
pecenie.

7. Vyberte jedlo z vyrobku.

Cistenie a starostlivost

POZOR!

Produkt nechaite pred istenim vychladnit na izbovo
teplotu.

Na &istenie produktu nepouzivajte Ziadne leptavé,
abrazivne &istiace prostriedky ani tvrdé kefy.
UPOZORNENIE: Forma na pecenie nie je vhodnd
do umyvacky riadu.

[ ] I».
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1. Pred prvym pouzitim a po kazdom pouziti: Odstrafite
vietok obalovy materidl a produkt vy¢istite teplou
vodou a jemnym ¢istiacim prostriedkom.

2. Ak je to potrebné, produkt namocte do teplej vody s
jemnym Eistiacim prostriedkom.

3. Produkt dékladne osuste.

® Skladovanie

B Pred uskladnenim: Vycistite produkt (pozri ,Cistenie a
starostlivost”).

B Ked produkt nepouzivate, skladujte ho v origindlnom
baleni.

B Produkt uchovévaite na chladnom, suchom a dobre
vetranom mieste.

@ Likvidacia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré mdzete

odovzdat na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa
mdzete informovaf na Vasej obecnej alebo mestskej spréve.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otestovany.
V pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb mate
zdkonné prava vodi predajcovi vyrobku. Vase zakonné
préva nie si Ziadnym spdsobom obmedzené nasou
zdrukou uvedenou niZsie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu ndkupu.
Z4ruénd doba zacina plyndt détumom kopy. Origindl
dokladu o kipe si uschovaijte na bezpecnom mieste,
pretoZe tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v Ease
ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakipenia preukdze,
Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvazenia Véam ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zé&ruénd doba sa na zéklade poskytnutej
zéruénej reklamécie nepred|zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nesprévne pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vziahuje na chyby materidlu a vyrobné

chyby. Této zéaruka sa nevzfahuje na asti vyrobku, ktoré
podliehaj beznému opotrebovaniu, a preto sa povazujd za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych
Easti, napr. spinacov alebo &asti zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vadej poziadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre v3etky otdzky maijte pripraveny pokladniény doklad a
&islo vyrobku (IAN 466182_2404) ako dékaz o kipe.
Cislo vyrobku néjdete na typovom 3titku, gravire, na
prednej strane Vasho névodu (dole vliavo) alebo ako
ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne
uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defekiny potom mézete s prilozenym
dokladom o kipe (pokladni¢ny listok) a uvedenim, v éom
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf
na Véam ozndmen( adresu servisného pracoviska.

Servis
Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk

@B (AD (€
BRAT- UND AUFLAUFFORM

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu
aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung und
die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort

auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

@ Bestimmungsgemadlle
Verwendung

Dieses Produkt darf nur als Backform im Ofen

verwendet werden. Jede andere Verwendung und

jede Produktverénderung ist nicht gestattet und kann

zu Verletzungen und Produkischéden fihren. Der
Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch eine nicht
bestimmungsgeméfe Verwendung entstehen. Das Produkt
ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

@ Spezifikationen

Temperatur:
Backform: bis zu 230 °C

@® Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITS- UND
VERWENDUNGSHINWEISE ZUR KUNFTIGEN
BEZUGNAHME AUF!
B Das Produkt kann wéhrend des Backens sehr
hei werden. Verwenden Sie Topflappen oder
Grillhandschuhe zu lhrem Schutz. Die Handschuhe
miissen die Anforderungen der Hitzeschutzkategorie |l
erfiillen.

B Verwenden Sie keine spitzen oder scharfen
Gegenstéinde auf dem Produkt.

B Schneiden oder zerkratzen Sie die Oberfléche des
Produkts nicht. Dies kann das Produkt beschadigen.

B Machen Sie sich mit der ordnungsgeméfien Bedienung
Ihres Backofens vertraut.

B Informieren Sie sich in der Bedienungsanleitung lhres
Ofens, wie Sie die verfiigbare Ausgangsleistung des
Ofens zum Backen nutzen kénnen.

B Das Produkt ist nicht fir Mikrowellen geeignet.

B Die Backform und der Deckel sind fir Ofen geeignet.
Stellen Sie das Produkt auf einen Grillrost, jedoch nicht
direkt auf den Ofenboden. B

B Nur die Backform und der Deckel sind fir Ofen
geeignet. Das Produkt ist nicht fir die Verwendung auf
einem Elektroherd, iiber einer offenen Flamme oder auf
einem Girill geeignet.

B Das Produkt kann sich beim Erhitzen verformen/
verziehen. Beim Abkiihlen kehrt das Produkt in seine
urspriingliche Form zuriick.

B Tauchen Sie das Produkt niemals in kaltes Wasser
ein, solange es noch heif} ist. Der Temperaturschock
kann das Produkt beschédigen. Fiillen Sie das heifle
Produkt nicht mit kaltem Wasser, um Verformungen zu
vermeiden.

B Llassen Sie das Produkt nicht fallen. Das Produkt ist
nicht bruchsicher. Stéf3e kénnen die Funktionsfahigkeit
des Produkts beeintréichtigen.

B Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschédigt
ist.

B Erhitzen Sie das Produkt nicht ohne Backwaren.

H  LEBENSMITTELECHT! Der Geschmack und das
Aroma lhrer Lebensmittel werden von diesem Produkt
nicht beeintréchtigt.

® Verwendung

1. Vor dem ersten Gebrauch: Reinigen Sie das Produkt
(siehe ,Reinigung und Pflege”).

2. Fetten Sie das Innere der Backform ein oder
verwenden Sie Backpapier im Inneren der Backform.

3. Fillen Sie die Zutaten in die Backform.

4. Schieben Sie das Produkt in den Ofen. Platzieren Sie
das Produkt mittig auf dem Backblech. Die Backzeit
hangt von lhrem Rezept ab.

5. Holen Sie das Produkt aus dem Ofen. Lassen Sie das
Produkt und das fertige Gargut abkihlen.

6. Fihren Sie einen Spatel vorsichtig um den Rand der
Backform herum.

7. Ldsen Sie das fertige Gargut vom Produkt.

® Reinigung und Pflege

/\ VORSICHT!

B lassen Sie das Produkt vor der Reinigung auf
Raumtemperatur abkihlen.

B Verwenden Sie keine dtzenden, scheuernden
Reinigungsmittel oder harte Birsten, um das Produkt
zu reinigen.

@ HINWEIS: Backform ist nicht fir Spilmaschinen
geeignet.

1. Vor dem ersten Gebrauch und nach jedem Gebrauch:
Entfernen Sie séimtliches Verpackungsmaterial und
reinigen Sie das Produkt mit warmem Wasser und
einem milden Reinigungsmittel.

2. Weichen Sie das Produkt in warmem Wasser und
einem milden Reinigungsmittel ein, falls erforderlich.

3. Trocknen Sie das Produkt griindlich ab.

® Lagerung

B Vor der Lagerung: Reinigen Sie das Produkt (siehe
,Reinigung und Pflege”).

B lagern Sie das Produkt in der Originalverpackung,
wenn es nicht verwendet wird.

B Bewahren Sie das Produkt an einem kiihlen, trockenen
und gut belifteten Ort auf.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Gber die &rilichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig geprisft. Im
Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniiber dem Verkéufer des Produkts gesetzliche Rechte.
Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrégt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs
erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des
Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden
wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fisr Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verléingert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemé&f verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab.
Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produkiteile,

die normalem Verschleif} unterliegen, und somit als
Verschleifiteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schléuche,
Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen,
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 466182_2404) als Nachweis fir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild,
einer Gravur, auf dem Titelblatt lhrer Bedienungsanleitung
(unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zundchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter
Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift
Ubersenden.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owim@lidl.de
Service Osterreich

Tel.: 0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at
CH  Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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